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PREFACE

The year 1979 has been given the name ‘of the, Internatjosgl
Year of the Child. To mark this auspicioas year’ which: s
inaugurated by the United Nations, Shing Lee Book 5t0r¢ agd
Heinemann Educational Books (Asi#) Limited-tave join@y
published a collection of folktales froﬁtﬁﬂi@ﬁﬁm"j&,
for students in upper primary and lower secondary classes.

Entitled “ASEAN READERS” , the collection, presented
in a series of five books, includes stories from Singapore,
Malaysia, Indonesia, the Philippines and Thailand. It provides
worthwhile reading as not only does it introduce the student to
the rich and varied ASEAN traditions and cultures, but the
tales also enable the essence of ASEAN’s traditional values to
permeate the reader’s consciousness.

“ASEAN READERS” is a varied and well-chosen collection
of both educational as well as inspiring stories. For instance,
The Boy and the Pearl describes the twin virtues of kindness
and helpfulness; The Ship of Rock reminds us to show filial
piety to our parents; The First Monkeys teaches that a feeling
of pity and tenderness for others should always be cherished;
White Onion and Red Onion indicates clearly that it does not
pay to be evil; and The Glass Diamond warns that greediness
will eventually bring about greater losses. By letting the indivi-
dual characters in these tales voice most of the ‘advice’, the
student will find it much easier to absorb and retain the
percepts they embody.

To help encourage bilingualism among the young, “ASEAN
READERS” is therefore published as a bilingual edition. The
Chinese stories, for example, may be translations of the English
ones, but in every translation painstaking efforts have been
made to ensure accuracy. The language has been kept simple
and straightforward. Furthermore, difficult words are printed
in both languages to facilitate the student’s grasp of the stories
and, simultaneously enlarge his vocabulary.
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To further stimulate the student’s interest, as well as to chal-
lenge his understanding, a short exercise is included at the end
of each story.

“ASEAN READERS” has within each story all the exotic
colours of the individual ASEAN countries which they repre-
sent. It is the book for every student, a start to the knowing of
our neighbours.
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Hundreds of years ago there was a powerful king called
Sang Nila Utama. He lived in Palembang in southern
Sumatra and ruled the kingdoms of the Sri Vijaya Empire.

One day, -the king decided to travel to the island of
Bentang. When the ships were ready, he and his followers
set out. While they were at sea a fierce storm blew up; the
wind howled and the sea became very rough.

“Your Majesty, it is dangerous to travel in such weather,’
said the captain of Sang Nila Utama’s ship. ‘Tumasik
island is nearby, and we could stay there until the storm is
over.’

The king agreed, and so the ships left the stormy sea
and sailed into the safe and quiet harbour of Tumasik.

‘Since we’re here, we should have a look around,’ said
the king.

Sang Nila Utama and his followers then left their ships
to explore the island. It was heavily wooded and had many
beautiful flowers. As the men walked further from the sea,

-Sang Nila Utama suddenly saw a fine large animal. Its body
was as red as the sunset; its head was black, and its breast
was snowy white. Larger than a goat. the animal moved
quickly and soon disappeared into the dark forest.

‘What was that? asked the king. ‘I have never seen such
a strange and wonderful animal.’

‘It’s a lion,” replied one of his followers.

‘If the animals here are as fine and as fierce as lions, this
would bea good place to start a new kingdom,’ said the king.

‘1 agree,” said a prince. ‘but I think we should re-name
the island to mark your visit.’

‘Good idea,” said Sang Nila Utama. ‘I think we should
call it “Singapura”, City of the Lion.’
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Exercises

A. Answer each of the following questions.

1.

2.
3.
4

Why did the king’s ships stop at Tumasik ?

What did Sang Nila Utama see in the forest?
What colour was the animal the king saw?

What did the king decide to call his new kingdom ?

B. Draw a picture of a lion. Colour it like the one Sang
Nila Utama saw. Does it look the same as lions in
other books?

C. Complete each of the following sentences. Use the
information you find in the story.

1.
2.
3.

4.

Sang Nila Utama lived in ........................
Palembang is in southern..................
Palembang was the capital of the ..................
Empire.

One day Sang Nila Utama decided 10 go to
The king and his followers landed on ...............
Island.

Sang Nila Utama changed the name of Tumasik
O e ey
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2 MAT JAMBOL AND THE TIGER

One day, as Mat Jambol was mending his fishing nets, he
saw a man running across the field towards him.

‘Mat, come quickly,” cried the man. ‘A tiger has eaten
my chickens and killed my goat.’

Mat Jambol ran back across the field with the farmer.
When they got to the farmer’s house, he looked carefully
at the ground. The tiger’s track led to a small clearing in
the forest not far from the farm. In the grass were chicken
feathers and some bones.

‘The tiger brought your goat and chickens here to eat
them,” said Mat Jambol. ‘I will build a trap for him.’

Cutting some bamboo, Mat Jambol made long sharp
stakes. These he pushed into the ground under a tree near
the farmer’s house. When the bamboo stakes were pushed
firmly into the ground, Mat Jambol covered them with
some green leaves, tree branches and grass. Then he hung
a dead goat from the tree. He covered the goat’s body with
oil, and then walked home across the field.

That night, the moon was full and the hungry tiger came
to the farm to look for food. As soon as he reached the
farmyard he smelled the goat. ‘“That stupid farmer has left
his food outside,” thought the tiger as he followed the scent
of the goat.

The farmer and his family were looking through the
cracks of their house, watching the tiger in the moonlight.
Suddenly the tiger leapt at the goat hanging from the tree.
His orange and black body gleamed in the moonlight, for
he was a very handsome tiger. The tiger caught the goat

6
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between his paws, and for a moment, it looked as if the
farmer would lose another goat. But the goat’s body was
slippery, so slippery that even the tiger couldn’t hold it.
With a roar the tiger slid to the ground, and there he fell
on Mat Jambol’s sharp bamboo stakes. The stakes went
right through the tiger’s body. He died with a terrible
scream.

The farmer and his family ran out of their house to look
at the tiger. ‘Thanks to Mat Jambol, he won’t bother us
again,’ said the farmer.

The following day, Mat Jambol helped the farmer throw
the tiger’s body into the sea.

‘We must repay you for this kindness,” said the farmer.
‘Why don’t you come to dinner tonight?’

‘T've got to repair my nets,’” said Mat Jambol. ‘Maybe
some other time. But remember, you don’t owe me any-
thing. I'm always happy to help a friend.’

The farmer went home, happy that his chickens and
goats would be safe, and happy that he had such a clever
friend as Mat Jambol.

Exercises

A. Choose the answer, a, b, or ¢, which best completes
each sentence.

1. The ..cccoovvvinininii. ate the farmer’s chickens.
a. goat b. fisherman c. tiger

2. Mat Jambol builta ..................... for the tiger.
a. cage b. trap c. house

3. MatJambolhunga ..................... goat from the
tree.
a. live b. dead c. small

8
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4. When the tiger smelled the goat, he thought the
farmer was .....................

a. clever b. kind ¢. stupid

5. The farmer invited Mat Jambol to .............. .
a. dinner b. lunch c. breakfast

B. ‘Mat, come quickly,’ cried the man. The word cried
tells us how the man’s voice sounded. Look at the
story. See how many words you can find that show the
sound of someone’s voice. Don’t forget the tiger!

C. Write a tiger story of your own. Your story doesn’t
have to be very long.
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